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LICUADORA



HOT BLEND



MANUAL DE USO



SAP: 12569



CARTA A NUESTROS CLIENTES



Estimado Cliente:



CARTA A NUESTROS CLIENTES



Gracias por elegir un producto KITCHEN CENTER. Este manual contiene las instrucciones, advertencias y recomendaciones para desempacar, instalar, usar, limpiar, cuidar, y disfrutar este producto. También contiene nuestra información de contacto y la Póliza de Garantía. Le aconsejamos leerlo cuidadosamente y tenerlo al alcance para consulta futura. Muchas dudas y problemas aparentes pueden ser solucionados consultando la sección correspondiente. Le pedimos registrar los siguientes datos de su boleta, factura de compra o acta de recepción de nueva obra como comprobante de adquisición: Fecha: ____________



Número ____________



Si lo prefiere puede simplemente conservar el original de su boleta, factura o acta de recepción, o una fotocopia en papel o una copia digital (PDF, JPG) para cuando requiera mantenimiento, reparación o garantía del producto. Si quiere contactarnos con consultas, preguntas, sugerencias, reclamos, solicitud de mantenimiento o reparación, o para hacer efectiva su garantía puede hacerlo vía mail, teléfono o en persona con nuestro Servicio de Asistencia Técnica SAT



El equipo de profesionales SAT está a su entera disposición para atenderle con un servicio rápido, fiable y cercano. KITCHEN CENTER S.p.A.
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DESEMPAQUE



Esta sección explica como desempacar su producto de la caja y como retirar los materiales de embalaje. ADVERTENCIAS



• Este producto fue diseñado exclusivamente para uso doméstico en interiores. No lo utilice en ambientes húmedos como sótanos, baños, lavanderías, cerca de lavaderos, máquinas lavadoras, piscinas u otras fuentes de agua. • El producto no debe estar al alcance de los niños. • Las advertencias indicadas en este manual deben respetarse para evitar riesgos de incendio, descarga eléctrica y lesiones graves a personas o animales.



RECOMENDACIONES



• Es importante verificar que la instalación eléctrica se encuentre en buen estado y que cumpla con la legislación vigente. • Consulta a un técnico o electricista antes del primer uso si tiene dudas respecto a su instalación eléctrica. INSTRUCCIONES



1. Saque la base de la licuadora HOT BLEND, la cubierta del vaso, la taza medidora y la varilla mezcladora de la caja de cartón y de las bolsas plásticas. 2. Deseche todas las etiquetas y envoltorios de empaque antes del primer uso. 3. Ubique la base de la licuadora sobre una superficie horizontal, estable, limpia y seca. 4. Desenrolle el cable eléctrico hasta la longitud necesaria. • No deje que el cable eléctrico cuelgue sobre el borde de una mesa ni toque superficies calientes.
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PARTES Y PIEZAS



Esta sección muestra las partes y piezas que componen el producto, y sus respectivos nombres.



Taza medidora



Cubierta del vaso



Anillo de sello



Vaso



Pantalla táctil y panel de pantalla LED



Varilla mezcladora



Dial de ajuste de tiempo y de velocidad



Base



VARILLA MEZCLADORA



La varilla mezcladora puede ayudar para que el licuado de alimentos grandes, muy gruesos o congelados sea más efectivo. MANUAL DE USO LICUADORA HOT BLEND
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Batido Hielo



Calentar



Mermelada



Pulso



Dial de ajuste de tiempo y de velocidad



Botón de tiempo



Botón de inicio



Botón de velocidad



Cambio de velocidad



Temperatura Tiempo



INSTALACIÓN



Esta sección explica como instalar el producto para ser usado. ADVERTENCIAS



• Desconecte de la red eléctrica cuando no esté en uso, antes de poner o quitar piezas y antes de limpiarla. • No use el producto si el cernidor giratorio está dañado. • Este producto no fue diseñado para ser utilizado por niños, ni por personas con capacidades mentales, sensoriales, visuales o físicas disminuidas, tampoco por personas sin experiencia a menos que sean supervisados por una persona que esté consciente de los peligros inherentes al uso de productos eléctricos y se haga responsable de la seguridad de todos los involucrados durante el uso. RECOMENDACIONES



• Debe ser utilizado exclusivamente en interiores y para su uso previsto: licuar y calentar. • Puede ser utilizado por niños de 8 o más años, si se les ha enseñado como usarlo de manera segura, entienden los peligros involucrados y son supervisados por un adulto competente durante su uso.
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• Puede ser utilizado por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia, si antes se les ha enseñado como usarlo de manera segura, entienden los peligros involucrados y son supervisados por un adulto competente durante su uso. • Asegúrese de que todas las piezas estén correctamente montadas antes de conectar la licuadora en la red eléctrica y encenderla.



INSTRUCCIONES



1. Conecte el producto a la red eléctrica. 2. Oprima el botón de encendido en la parte inferior de la base, para encender el producto.



Apagado Encendido



Botón de encendido
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3. Ensamble la base de la licuadora, el vaso, la cubierta del vaso y la taza medidora correctamente según se ilustra a continuación.
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USO HABITUAL



Esta sección explica como usar el producto en forma habitual, incluyendo todas sus funciones y opciones. ADVERTENCIAS



• Evite cualquier contacto con las cuchillas cuando la licuadora se encuentre funcionando o cuando retire alimentos del vaso. • Nunca inserte objetos que no sean alimentos en el vaso, mientras la licuadora esté en funcionamiento. • No haga funcionar la licuadora sin la cubierta del vaso en su lugar. • Si el motor se sobrecarga, se detendrá automáticamente. En este caso desconecte el enchufe de la red eléctrica y deje enfriar el motor durante 45 minutos antes de continuar. Esto no es un mal funcionamiento del motor, sino a un sistema de protección contra altas temperaturas. RECOMENDACIONES



• Opere el producto solo con alimentos dentro del vaso. • Use la varilla mezcladora si nota que los alimentos quedan atascados y no se pueden licuar de manera adecuada. INSTRUCCIONES



1. Presione suavemente el botón inicio. Se iluminarán de color blanco todos los íconos y los indicadores de tiempo, temperatura y velocidad, sonará una alarma y luego permanecerá en modo de espera. 2. Escoja una de las funciones predefinidas “one-touch” o haga un ajuste manual de tiempo y velocidad con el dial. FUNCIONES PREDEFINIDAS “ONE TOUCH”



Los cinco iconos en la parte superior de la pantalla táctil, representan cinco funciones predefinidas con velocidad y tiempo de uso fijos.
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1. Presione el botón de la función “one-touch” deseada: • Hielo : velocidad 10 por 1:30 minutos. Para triturar hielo y mezclar alimentos congelados. • Batido : velocidad 10 por 3:00 minutos. Para hacer batidos de frutas y de vegetales. • Mermelada : velocidad 8 por 2:00 minutos. Para mezclar y cocinar alimentos blandos. • Calentar : velocidad 10. Presionar el botón de tiempo para seleccionar la temperatura ( 35 - 50 - 65 - 80 ºC). • Pulso : Para licuar en intervalos cortos de tiempo. Presione por un minuto y deje descansar por otro minuto, hasta 5 veces seguidas. Después de que se enfrie a temperatura ambiente, puede volver a operar el producto nuevamente. 2. Presione el botón de tiempo y velocidad y gire el dial según lo desee. 3. Presione el botón de inicio / pausa para comenzar a usar AJUSTES MANUALES



Los dos botones a la izquierda y el dial a la derecha de la pantalla táctil, permiten ajustar la velocidad y tiempo de uso manualmente. 1. Presione el botón de ajuste de tiempo para seleccionar la velocidad de mezcla de sus alimentos y gire el dial desde 5 segundos hasta 9 minutos 2. Presione el botón de ajuste de velocidad para seleccionar la duración de mezcla de sus alimentos y gire el dial según lo desee, desde 1 = lento hasta 10 = rápido. 3. Presione el botón de inicio. 4. Espere que se licuen sus alimentos. 5. Si los alimentos no se están licuando o si quedan atascados, tiene dos opciones: • Baje velocidad, encienda y apague un par de veces. Puede volver a alta velocidad cuando los alimentos comiencen a licuarse. • Retire la taza medidora, introduzca la varilla mezcladora mientras la licuadora está funcionando, y después vuelva a colocar la taza medidora. • No llene el vaso con alimentos más de 2/3 de su capacidad cuando use la varilla mezcladora. • No use la varilla mezcladora por más de 30 segundos seguidos, para evitar que presión continua afecte el desempeño del motor. 6. Oprima el botón de apagado en la parte inferior de la base, cuando termine de licuar. 10
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LIMPIEZA



Esta sección explica como limpiar su producto después de usarlo en forma habitual. ADVERTENCIAS



• No sumerja la base del producto, ni el cable eléctrico, en agua u otro líquido. • Antes de limpiar la licuadora, desconecte el enchufe de la red eléctrica. • No conecte o desconecte el enchufe con las manos mojadas. INSTRUCCIONES BASE



1. Apague la licuadora. 2. Desconecte el enchufe de la red eléctrica. 3. Luego limpie la superficie externa con un paño húmedo. VASO DE LA LICUADORA



1. Vierta 800 ml de agua limpia. 2. Seleccione la función Batido. 3. Tape el vaso. 4. Enjuague y seque. OTRAS PIEZAS



El vaso, la varilla, la taza medidora y la cubierta del vaso se pueden lavar en agua y detergente o en lavavajillas.
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DISPOSICIÓN FINAL



Para evitar potenciales daños al medio ambiente, a la salud humana por la eliminación incontrolada de residuos electrodomésticos, le invitamos a reciclar responsablemente, y así ayudar a la reutilización sostenible de los recursos naturales.



MANTENIMIENTO



ADVERTENCIAS Y RECOMENDACIONES



• Si el cable eléctrico está dañado, debe ser reemplazado por nuestro Servicio de Asistencia Técnica SAT o personal calificado. • Si la licuadora funciona mal o se ha dañado de alguna manera, llévela a nuestro Servicio de Asistencia Técnica SAT para que la reparen, ya que se requieren elementos especiales para esta labor. • Peligro de descarga eléctrica: No intente reparar la licuadora usted mismo. En caso de defectos, deje que un especialista calificado la repare. Es peligroso que personas no calificadas realicen servicios de reparación. • No insista en hacer funcionar el aparato si nota que está dañado. • Si su licuadora presenta daños llame al Servicio de Asistencia Técnica SAT, donde lo guiaremos para encontrar la mejor solución a lo que necesita.
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POLIZA DE GARANTÍA



Esta sección explica la póliza de garantía de este producto y como hacerla efectiva. ALCANCE DE LA GARANTÍA



Esta garantía es válida únicamente en Chile y es otorgada Kitchen Center S.p.A. OBJETO DE LA GARANTÍA



1. Kitchen Center garantiza el correcto funcionamiento del producto de este manual de uso por un periodo de 3 meses desde la fecha de adquisición del producto. Esto en conformidad con la Ley no 19.496. 2. Kitchen Center reparará fallas causadas por defectos de la fabricación, calidad de materiales, partes, piezas y componentes que hagan que el producto no sea apto para el uso al que está destinado, por un periodo de 1 año desde la fecha de adquisición. Esto en conformidad con la PERÍODOS DE GARANTÍA



Los periodos de garantía mencionados, inician en la fecha de adquisición del producto según aparece indicado en la boleta, factura o acta de recepción, y expira en el aniversario respectivo. Estos periodos de garantía no son renovables, ni prorrogables debido a reparaciones efectuadas, sin perjuicio de lo dispuesto en la Ley 19.496, por el artículo 41. COSTO DE LAS REPARACIONES POR GARANTÍA



El servicio de reparación es proporcionado en forma gratuita, incluyendo la mano de obra y el valor de los repuestos, materiales, partes, piezas averiadas, componentes que presenten defectos de fabricación y problemas de calidad, siempre y cuando: • El deterioro no sea por hechos imputables al cliente, y/o terceros. • La solicitud sea canalizada a través de nuestro SAT. El servicio de reparación domiciliaria, excluye el costo del desplazamiento del técnico SAT. Este costo se cobra al cliente. EXCLUSIONES DE GARANTÍA



Queda excluido de la presente garantía y por lo tanto será responsabilidad del cliente el costo total de la reparación en los siguientes casos:
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• Averías producidas por mal uso del producto o negligencia por parte del cliente y/o terceros. • Averías producidas por caso fortuito, fuerza mayor, exposición al calor excesivo, exposición a condiciones meteorológicas adversas. • Abuso físico, químico o daños causados por un cuidado y/o mantenimiento inadecuado. • Defectos derivados de manipulación, corte y/o instalación de forma no adecuada. • Desgastes o deterioros estéticos del producto producidos por su uso. • Daños ocasionados por la acumulación de substancias residuales por el uso del producto. • Daños provocados por el uso de productos químicos que dañan el acero inoxidable como el cloro, ácido muriático, diluyentes abrasivos, y/o limpia hornos que dañan el esmalte. • Manipulación, reparación o instalación por persona no autorizada o servicios COMO HACER EFECTIVA ESTA GARANTÍA



Para hacer efectiva esta garantía el cliente debe: 1. Solicitar la prestación del servicio de inspección y eventual reparación al SAT, en conformidad con la Ley No 19.496, artículo 21, inciso 6. 2. Presentar el comprobante de adquisición: • Para productos comprados: la boleta o factura original, una fotocopia en papel o una copia digital (PDF, JPG) con el número de la misma legible, o simplemente el número que usted escribió correctamente en la primera hoja de este manual. • Para productos adquiridos con acta de recepción: el original, una fotocopia en papel o una copia digital (PDF, JPG) del acta con la fecha y la descripción de la obra nueva legibles. 3. Dar acceso a los técnicos SAT o del servicio técnico autorizado: • Para servicio domiciliario, será responsabilidad del cliente disponer de los medios necesarios que posibiliten el acceso para efectuar la reparación. • Para entrega del producto en nuestro Servicio de Asistencia Técnica SAT, en la tienda en que lo compró o en el servicio técnico autorizado indicado por SAT, será responsabilidad del cliente llevar el producto a dicho lugar. 14
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licuadora hot blend 

HOT BLEND. SAP: 12569. FDV. SERVICIO ASISTENCIA TÉCNICA SAT 600 411 77 00 / WHATSAPP +56 9 9825 1775 | POSTVENTA@KITCHEN
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HOT 

Die (rein) digitale Release der EP, die nach dem 2010er Erstling (â€žBlack Death Poison Killâ€œ). SIE KOMMEN IN WELLEN heiÃŸen wird, ist am 07.07.2015.
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Suma® Blend L7 

Suma®. Blend L7. Detergente para lavado de vajilla apto para aluminio. Detergente clorado para lavado de vajilla apto pa
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hot 

Coffee. Espresso / Macchiato. Double Espresso / Macchiato. Cappuccino. CafÃ© Au Lait Latte. Macchiato Hot. Chocolate. Tea / black, green, fruit, herbal.Es fehlt:
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Suma® Blend L7 

de tanino y frutales. Beneficios. • Altamente concentrado para brindar una mayor economía de uso. • Combina un rendimien
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blend mosaics - SLIDEBLAST.COM 

5/8" x 5/8" GLACIER BLEND MOSAICS. 76-158. 46.5. 10. 10. 48. 480. 5/8" x 5/8" KHAKI BLEND MOSAICS. 76-155. 5/8" x 5/8" S
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Suma® Blend L7 

Certificación. Kosher, Agencia. Canadiense de Inspección de Alimentos (CFIA), Halal. Color/Forma. Líquido amarillo claro
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Hot Shot® 

5 may. 2017 - especialmente a las ventanas y otras fuentes de luz que atraen ... En la medida que corresponda según la l
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Hot Shot® 

de sierra, pececillo de plata, pequeñas polillas voladoras, arañas y .... Evacúe inmediatamente la casa, departamento in
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burn blend nf.png 
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Hot Shot® 

5 may. 2017 - 59108-PSS es (17/126). Hot Shot® ... Las hojas de datos de seguridad están disponibles en línea en www.sea










 


[image: alt]





Hot Shot® 

5 may. 2017 - o mesas. El uso de un fumigador en un recinto cerrado puede hacer ... Coloque una silla, mesa o pedestal e










 


[image: alt]





Hot Shot® 

El fumigador para interiores Hot Shot® con. Neutralizador de olores crea una niebla fina y penetrante que se introduce e
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hot summer 

FÃ¼r das Cover Model wurde Tencel von 1000stoff.de ... 91. 92,5. 94. 95. 96,5. 98. 99,5. 102. 105. 107. MATERIALEMPFEHLUNG. Leichte, weich fallende ...
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Hot Shot® 

cielorrasos, pantallas o persianas. *No controla las chinches de las camas. 59109-PSS-Hot-Shot-Indoor-Fogger-LTR-es.indd
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Hot Toddy 

Hot Toddy Twist. 1 Zitrone, in dÃ¼nne Scheiben geschnitten. Â½ Tasse Rohzucker. 1 Liter Wasser. 2 Â½ Tassen Scotch Whisky (wir empfehlen Ballantine Whisky).
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Hot Shot® 

5 may. 2017 - Tratamiento del suelo o la vegetación alrededor de estructuras. • Aplicaciones en césped, prados y otros t
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Hot Shot® 

tienda, escorpiones y hormigas. El chorro del aerosol tiene un alcance de hasta 27 pies (8,10 m) para llegar al nido. Su
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Hot Shot® 

Tratamiento del suelo o la vegetación alrededor de estructuras. • Aplicaciones en césped, prados y otros tipos de vegeta










 


[image: alt]





Hot Shot® 

5 may. 2017 - Tratamiento del suelo o la vegetación alrededor de estructuras. • Aplicaciones en césped, prados y otros t
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Hot Toddy 

Hot Toddy Twist. 1 Zitrone, in dÃ¼nne Scheiben geschnitten. Â½ Tasse Rohzucker. 1 Liter Wasser. 2 Â½ Tassen Scotch Whisky (wir empfehlen Ballantine Whisky).
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Hot Shot® 

Extermina avispas, avispones, avispas amarillas, orugas de tienda, escorpiones y hormigas. *Este producto no mancha la m
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Hot Shot® 

El exterminador de insectos voladores Hot Shot® es un aerosol de aroma fresco que mata rápidamente, además de seguir mat
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HOT CHA PDF 

Read Online Now hot cha Ebook PDF at our Library. Get hot cha ... hot cha are a good way to achieve details about operating certainproducts. Many products ...
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